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 UMTHETHO OSISIHLOMELO WEZIXHOBO NEEMBUMBULU, 1983
UMTHETHO =
Ehlomelo uMthetho weZixhobe neeMbumbulu, 1969,
{Okubhalwe ngesiNgesi kusayinwe nguMongameli. Kwavunywa ngomhia wama 29 Juni 1983).
MAKWENZIWE UMTHETHO yiNdiu yeNdibano yeSizwe yeRiphabliki yveCiskel ngolu hloba lulandelayo

Ukuhlonyelwa kwe- 1. lcandelo 1 loMthetho wezixhobo neembumbulu, 1969 (ekuthi emva koku kusingiselwe kuwo niengo-

candelo 1 loMthetho
45 wowe- 1969 nje-
ngoko lihfonyefwe
licandelo 1 loMthe-
tho 16 wowe-1878
nesaziso sikaRhulu-
mente ullo. R2407
sowe-1978.

Ukuhlonyelwa kwe-
candelo 3 loMthetho
75 wowe-1969, nje-
ngako lihlonyelwe Ii-
candelo 2 loMthetho
35 wowe-1973 neca-
* ndela 2 loMthetho 16
wowe-1978.

Ukuhion yelwa kwe-
candelo 8 jeMthetho
75 wowe-1969.

(d) ngokufakela endaweni yengcaciso-magama ka '“IRiphabliki ™

Mthetho oyilNtioke}, ukwenjenje liyahlonyelelwa.

(a) Ngokufakela endaweni yengcaciso ka “isixhobo’’ le ngcaciso-magama ilandelayo:
" ‘isixhobo” kuthethwa nawuphina umpu ngele kwenkanunu okanye, ngaphandie kwangeen;ongo
ze Sahiuko Il neengcandelo 37, 38, nele 39 (1) (i) ngeie kompu ongumashini okanve wawf:le
engu mashini yaye kubandakanywa, —

fa} ngokulawulwa ngamalungiselelo eengcandelwana (2) nelesi (3) -

(i) irayifile yegesi engu .22 we-intshi okanye engumhlobo omkhudiwana, okanye ipistoli ye-
gesi okanye ivolovole;
i) lerayifile engu .22 ye intshi akanye engumhicbo omkhudiwana okanye iepistoli ngele kwe
pistoli yokudlala;
{iit}) ipistoli yokulumkisa okanye ivolovolo;
{iv) irayifile yegesi okanye ierayifile engu 177 weintshi skanye umhiobo omkhudiwana

(b) intonga yesixhobo:";

(b} ngokufakela endaweni yengcaciso-magama “‘yomKhomishinari’ fe ngcaciso- magama ilandeiayo:
" Khomanda Jikelele' kuthethwa iKhomanda Jikelele yoKhuseleko IweSizwe;"

(c) ngokufakela endaweni yengcaciso-magama ka “‘UMphathiswa” le ngcaciso-magema ilandelayo.
" ‘UMphathiswa’ kuthethwa ilungu lesiGgeba esiLawulayo elinikwe amagunya okusebenzisa ama-
lungiselelo alo Mthetho"';

le ngcaciso-magama ilandelayo:

“ ‘I Riphabliki’ kuthethwa i Riphabliki yeCiskei;"; kananjalo

{e) ngokucinywa kweengcaciso-magama zika “Mbuso,” ““Ummandia” kunye “nomntu smhiophe.”
Icandeio 3 loMthethe oyiNtloko ukwenjenje liyahlonyelwa -

{a) ngokufakela endaweni yecandelwana (1) eli candelwana lilandslayo:

“{1) Xa kucelwa ngendiela emiselweyo kuhlawulwe nomrhume omiselweyo welayisenisi nauye na-
wuphing umntu ngele komntu obudala bungaphantsi kweminyaka elishumi eiinesithandathu
okanye umntu ongavumelekanga, iKhomanda Jikelele ingathi ngokokubona kwayn kodwa ila-
~wulwa ngamalurgiselelo eengcandelwana (3) (4) nele (6} zeli candelo, neengeandelo 7 nele 33
(2}, inike loo mniu ilayisenisi yokuba nesixhobo esichazwe kuloo Iaytsems:

{b} ngokufakela endaweni yecandelwana (4) eli candelwana hlandeiavc
"{4) ngaphandle kokuba uMphathiswa uyalele ngenye indlela, akukho siceio phantsi kweli candeio
esenziwe nguye nawuphina umntu ngele komntu ongumntu siva kuvunywa ngapnaﬁdie kwa-
ngemvume yoMphathiswa,”; kananjalo

{c} ngokongezwa kweli candeiwana lilandelayo: ;

"(6) Noaphandle kwangegunya elibhaliweyo loMphathiswa eliya kunikwa kuphela kwimeko anoky.
yithatha njengemeko eyodwa, akukho mntu iya kuthi ngokwecandelwana {1} anikwe ilayise-
nisi okanye iilayisenisi ezinika amalungelo okuba loo mntu abe nezixhcho ezmgapiﬂpzu kwe-
12 i

lcandelo loMthetho oyiNtioko ukwenjenje liyahlonyelwa —

(a) Ngokufakela endaweni yecandelwana (1) eli candeiwana lilandelayo:

"(1}Nawuphina umntu ongekho ngaphantsi kobudaia cbuminyaka eli-16 okanye ongengomntu wa-
lelweyo ukuba abe nesixhobo angathi ngemvume yangaphambili yomnini-layisenisi yokuba ne-
sixhobo nangelo thuba anckuthi loo mnini-layisenisi alivumele, abe naso eso smhaho engena-
yo nayiphina ilayisenisi, phantsi kwento ethi;

{a} (i) loo mvume yomnini-layisenisi igulathwe kwingxele ebhaliweyo nesayinwe ngumnini-
fayisenisi lowo, nexela elo thuba anikelwe iona imvume neenkcukacha azane!eyo ezi-
chaza eso sixhobo; yaye



Ukublonyelwa kwe-
candelo 4 lahthetho
75 wowe 1969 nje-
ngoko lihionyelws
licandelo 3 loMthe
tha 35 wowe 1973

F:

(i} ukuba elo xesha kuthethwe ngalo lingaphezu kweentsuku ezil-14 100 ngxe!é kuthe:
_ thwe ngayo ithe yaphehlelelwa ngumntu osebenza phantst kweaunya leKhomanda Ji
kelele, okanvye

(b) loo mntu unaso kuye eso sixhobo - _

(1) kummandla osondele kakhulu kowomnini-layisenisi okanye ngethuba akuwo nawu
phina umhlaba ongowomnini-layisenisi okanve ahlala kuwo umnini-layisenist ngoXuse
mthethweni, okanye :

(i} ngenjongo zokukhusela nayiphina impahla okanye nniendelezo okanye naziphina 121
'wanyana ezikumhlaba ongowomnini-layisenisi akanve ophantsi kolondolozo okanye
ugcino lommini-layisenisi okanye ahlala kuwo umnini-layisenisi ngokusemthethwen:,
kunye :

(b) nokutakela endawen: yecandelwana (2) eli candelwana lilandetaya '

“(2) Naninina apho nawuphina umntu ongekho ngaphantsi kobudala beminyaka eli- 16 ageshwelwe
linjongo zokukhusela nayiphina impahla okanye naziphina izilwanyana ezikumhlaba ongowo
mnini-layisenisi okanye ophantsi kolondolozo okanye kogcino loamnini-layiseniss okanéve ahia
la kuwo umnini-layisenisi ngokusemthethweni yokuba nesixhobo, angath: ngemvume yomn
ni-layisenist naphantsi kwegunya nangokulawulwa yimigathango yemvume ebhaliweyo ekhu
tshwe ngumntu osebenza phantsi kwegunya le Khomanda-Jikelele, angathi abe naso sixhobo
esinjalo ngazo naziphina ezinye zeenjongo ezikhankanywe ngaphambili, ngaphandieni kokuba
abe unayo loo layisenis: ' 3

Icandeio 11 lofithetho oyiNtloko ukwemerjie liyahlonyelwa -

ta ng_oku*akela'endawem yecandelwana (1) eh candelo lilandelayo
“(1) Ukuba iKhomanda-Jikelele nezimvo zokuba, phantsi kwengcaciso ekhutshwe phantsy kwess
fungo, kukho 1sizathu sokuba kokholelwe ukuba nawuphina umntu ngumntuy

{al ekuth: oko kuba nesixhobo kwakhe kudale ingozi eluxoiwem, okanye kuye yena loo
mntu okanye kuye nawuphina umntu '

(b) odubule ngesixhoho kuye ckanye ejolise kuye bugu okanye kuye nawtiphina omnye
umntu okanye uthe woyikisa ckanye wabonakalisa iinjongo zokufuna ukuzibulala okanye
ukuzenzakalisa okanye ukwenzakalisa omnye umntu, ngesixhobo; okanye

(c) othe ngokusebenzisa isixhobo wabulala ckam)’e wenzakalisa nawuphina omnye umntu
ngenxa yokungakhathali okanye ngaphandle kwesizathu okanye othe ngenxa yokunga:
khathali wafaka engozini ubomi okanye ilungu lomzimba lakhe nawunhing amnys umniu,
skanye !

(d) othe ngethuba anesixhobo ngokwasemthethwen: ngalo wasilahia isixhobo ssi NEENXa yo-
kungakhathali; okanye .

{e) othe ngethuba enemvume vokuba nesixhabo ngokwasemthethwen:, wasilela ekusigoinen:
isixhobo esinjalo ngokhuseleko,

ingathi ngesaziso esibhaliweyc esihanjiswe okanye esinikwe umniu onjalo lipolisz, imbiza
umntu onjaio ukuba avele phambi kwe Khomanda-Jikelele ngelo xesha nendawe lingkuthi li
khankanywe kwisaziso, khon'ukuze kubekwe izizathu ukuba kutheni 100 mntu kunsgenaku-
thiwa akafaneiekanga ukuba abe naso nasiphina 1sixhoho kuyo nayinhing imiblaba ekhanka-
nywe ngaio hiobo epha ngasentia.”” :

{b) ngokufakelwa endaweni vecandelwana (4) eli candelwana lilandelayo
"“(4) Xa kukho ubunggina bokuba isaziso sihanjiswe sanikezelwa kumniu shesibhalahwe veng; 1Khe
manda-Jikelele inokuthi nangaliphina ixesha elilandela ixesha elicacisiweyo kwisaziso, nokuba
‘ngaba loo mntu uyasithobela isaziso okanye akasithebeli koko ngokulawulwa ngamaiungiss-
lelelo ecandeiwana (5), yazise ukubz ioo mntu akafanslekangs ukuba anganasd nasiphina isi-
xhobe nangaliphina ixesha okanye ngethuba elikhankanyiweyo elingekho ngaphantsi kwemi-
nyaka emithathy, ukuba, ngokubhekiselele kuzo naziphina izizathu eziphakanvaisiweva'!;'ngw_;e
ckanye endaweni yakhe l6o mntu ukhankanyiweyo kwaye kulo naliphina ulwaziso olughambi
kweKhomanda-Jikelele olukhutshwe phantsi kwesifunge, iKhomanda-Jikelele vanehisekile
ukuba loo mntu ngumntu ekujongwe kiye kumhlathi (2}, (8), (¢}, (d) okanye (e} weeande-

Iwana (1)."; kwaye

(¢} nangokufakelwa endaweni yecandelwana (5) kweli candelwana lilandelayo. :
“(5) tkhomanda-Jikelele ayiyi kuthi, ngaphandle kwemvume yoMphathiswa, yazise ukuba nawy-
phina umnty akafanefekanga ukuba abe naso nasiphina isixhobo ngoloaemigage ekubhekise-

lelwe kuye kwicandelo (1) (d) ckanye (o).



Ukuhionyelwa kwe- | 5.

candela 18 loMthe-
the 75 wowe-1969,
njengoko uhlonye-
Iwe licandelo 5 Io-
Mthethe 35 wowe-
1973.

Ukufakwa kwecande- B,

lo 38A kubthetha 75
wowe-1969.

Ukuhlonyelwa kwe- 7.

candelo 39 loMthe-
tho 75 wowe-1969
njengoko fiklonye-
Iwe licandelo 6 lo-

Mthetho 16 wowe-
1978.

Ukuhlanyelwa kwe- 8.

candelo 45 lo Mthe-
the 75 wowe-1969.

. .
Icandelo 19 loMthetho oyiNtloko ukwenjenje livahlonyeiwa:

{a) ngokufakelwa endaweni yecandelwana (1) eli candelwana tilandelayo:

"“(1) Ngokwesicelo ngokwendlela emiselweyo kunye nokuhlawulwa kwentlawuls emisslwevo vela-
- yisenisi ngendlieia exeliweyo nguye nawuphina umnty, iKhomanda-Jikelele unokuthi ngokwe-
ngqiao yakhe, kodwa- ngokulawulwa yimiyalelo yoMphathiswa nangamalungiselelo ecandelo
22, anikezele kuloo mntu ilavisenisi yokusebenza ngezixhobo neembumbulu kwiintendeiezo
ezikhankanyiweyo kwilayisenisi, ngekulawulwa yiloo migathango inckuthi icaciswe ngolo hio-
bo, okanye, njengoko imeko inokuba njalo, ilayisenisi yokuthengisa ngezixhobo kwezo nte-

ndelezo kwayo ilawulwa yimigathango ecacisiweyo.”; kwaye

(b) nangokufakelwa endaweni yecandeiwana (6) elfi candelwana lilandelayo:
"“(6) llayisenisi yomthengisi enikezelwe kwikhampani iya kuyeka ukuba yilayisenisi esebenzayo
ngokusemthethweni nje ukuba nawuphma umlawuli ophetheyo okanve umlawuli waloo kha-
mpani abe ngumntu owalelweyo.".

Eli candelo lilandelayo ukwenijenje fifakelwe kuMthetho d\fiNtloko emva kwecandelo 38:
“limfuneko yee- 38A. (1) Ngokulawulwa zizibonelelo zecandelwana (2), akukho mntu uyakuthi

pistoli nesvolovo- endaweni abe nayo nayiphina ipistoli okanye ivolevols ngaphandie ko-
Io kwiindawo z/- kuba foo pistoli okanye ivolovelo uyiphethe epokothweni yakhe nge-
kawonke-wonke. ndlela yokuba igqunywe ngokupheleleyo okanye iphethwe kwisingxobo

okanye into yokuphatha enjalo eyenziwe, edalwe okanye elungiselelwe
ukuphatha ipisteli okanye ivolovalo kwaye ibotsheleiwe kuye okanye
kwingxowana ephathwayo okanye ikheyisi yokuphatha amaxwebhu oka-
nye iraksaka okanye into efana nayo yokuphatha, kwaye ngendiela eya-
kwenza ukuba ngalo lonke ixesha abe nokuba nolawulo ngendiela efane-
lekileyo kuloo pistali okanye ivelovelo.

(2) Amalungiselelo ecandelwana (1) akasayi kusebenza ngakuphathelaie kwi-
lungu — ;

{a) lawo nawuphina umkhosi wamapolisa osekwe ckanye ophanisi kwa-
wo nawuphina umthetho;

(b) lemikhosi exhotyisiweyo yeRiphabliki; okanye

(c} ieCandelo leeNtolongo, ekubhekiselelwe kuls kwicandalo 2 loMthe-
tho woNyanzelise-Mthetho, 1981 {ubithetho 5 wowe-1981),

elithi ekwenzeni kwalo umsebenzi walo njengelungu elinjalo liphathe ipi-
stoli okanve ivolovolo.

(3} Nawuphina umntu ctyeshela icandsiwana (1) uva kuba netyala lokwa-
phula umthetho yaye ekufumanekeni kwakiie enstyals kufsnaleke uku-
ba ahlawule ifayini engadiulanga kuma-R500 okanye ukuvalelwa entolo-
ngweni iinvanga ezintandathu okanye kuzo zombini ice feyini noks ku-
valelwa entolongweni,”,

iCandalo 39 loMthetho oyintioko ukwenjenje fiyahlonyelwa —
{a} ngokufakela kwicandelwana (1) igama “okanye' ekupheleni komhiathi {1); kunve

{b} nokufakeaa kwicandelwana (1) emva komhlathi (i) le mihlathi ilandelayo:
“(j) asilele ukulondoloza okanye ukuthabatha amanyathelo afanelekileyo wkuiondolozs isixhobo
estkuye ngokusemthethweni xa eso sixhobo singekho kuye okanye singakhio phanizi kolawulo
iwakhe nggo; okanye -

(k) ngethuba eso sixhobo sikuye ngakusamtheth%ni, asilahle eso sixhobo ngenxa yokungabi na-
nkathaio.”

Icandelo 45 IoMthetho oyintioko ukwenjenje Iavahlonye!wa nookufakela endamm yecandelwana (4)
gli candelwana lilandelayo:
“(4) Nakubeni kungakho nantonina echasayo kule Mthetho kuye kuvumeleka ukuba nawuphina umnty
ominyaka ingaphezu kweminyaka engama-21 onesixhobo ngokusemihethweni, ukuba avumels
umntu ominyaka ingaphantsi kwe-16 ukuba asisebenzise eso sixhobo ephantsi kweliso lakhe.”.



Ukufakela endaweni 9. Kulawula amélu_ngise!e’lo angaphambili alo- Mthetﬁo- uMthetho oyiNtloko ﬁkwenjenie Wahiahvelwa-
vegama elithile. ngokufakela endaweni yegama “uMkhomishinari”’ naninina livela igama “uMkhomishinari-Jikeiels.”.

Intloko emfutshane.  10. L_o Mthetho uya kuhiz'wa ngokuba nguMthetho osisiHlomelo weZixhoho-nathumbullu, 1983



OKUQULATHIWEYO

Inani le- [Inani Inan fe-
saziso lekhasi Gazethe

51 : T

. CONTENTS

Govt. .. '  Page : Gazetie
- Notice No. -~ o No. No.

5. e 58

ISEBE LOKUHUSELEKQ LWELIZWE
ISAZISO SIKARHULUMENTE SE-51

~ UMTHETHO OSISIHLOMELO WEZIXHOBO
NEEMBUMBULU, 1983

UMTHETHO NOMBOLO 17 WOWE-1983

DEPARTMENT OF STATE SECURITY
GOVERNMENT NGTICE NO. 51

ARMS AND AMMUNITION AMENDMENT ACT,
- ' 1983

ACT NO. 17 OF 1983




Amendment of sec-
tion 1 of Act 75 of
1969, as amended

by section T of Act

16 of 1978 and Gov-

ernment Natice No.
A2407 of ?9_78.

Amendment of sec-
tion 3 of Act 75 of
1969, as amended
by section 2 of Act
. 3501973 and sec-
~tion 2 of Act 16 of
1978.

Amendment of sec-
i tion 8 of Act 75 of
- 1969

R
ARMS AND AMMUNITION AMENDMENT ACT. 1983
~ACT
To amend the Arms and Ammurutmn Act, 1969..
{Enligsh text slgned by the President. Assented to on 29 June 1933}
BE IT ENACTED b y the National Assembly of the Repubhc of Ciskel, as follows. —
1. Section 1 of the Arms and Ammunition Act, 1969 (hereinafter referred 10 as the prmcmal Act), is

hereby amended —

{a) by the substitution for the definition of “arm” of the following definition:
" ‘arm’ means any firearm other than a cannon or, except for the purposes of Part |l and sections
+ 37, 38 and 39 (1) (i) other than a machine gun or machine rifle, and includes —
(a) subject to the provisions of subsections (2) and (3) - _
(i) agasrifle of .22 of an inch or larger calibre or a gas pistol or revolver;
(i} an air rifle of .22 of an inch or larger cai:bre or an air pistol other than a toy pistol;
(iii) an alarm pistol or revolver;
(iv) a gas rifle or an air rifle of 177 of an inch or larger calibre;
(b} any barrel of an arm;"”; : _
{b) by the substitution for the definition of "Commissioner” of the foliowing definition:
" 'Commander-General’ means the Commander-General of State Security;";
(e} by the substitution for the definition of “Minister'” of the following definition:
“‘Minister’ means the member of the Executive {Iouncﬂ to whom the admmestration of the pro-
visions of this Act has been assagned
_ (d} by the substitution for the definition of "Repubi:c of the following deflmtmn
H 'Hepubhc means the Republic of Ciskei;"’; and :

(e) by the deletion of the definitions of “State " “territory’’ and "wh:te person.”

2. Section 3 of the principal ‘Act is hereby amended —-

{a) by the substitutioﬁ for subsection (1) of the following subssction:

(1) On application in the prescribed manner and payment of the prescribed licence fee in the said
manner by any person other than a person under the age of 16 vears or a disqualified person,
the Commander-General mey at his discretion but subject to the provisions of subsections (3),
(4) and (B) of this section and sections 7 and 33 12} issue to such person a licence to possess
the arm described in such I:cance e

(b} by the substitution for subsection (4) of the foilowing subsection:
“(4) Unless the Minister otherwise directs, no application under this section by any persen other
than a natural person shall be granted, except with the approval of the Minister.”’; snd
| {c) by the addition of the following subsection:

*'(B) Except on the written authority of the Minister which shail be granted only in a case which he
may regard as being exceptional, no persen shall in terms of subsaction (1) be issued with 2 li-
cence or hcencas entitiing such person to possess more than %2 arms.”’

3. Sectmn 8 of the principal Act is hereby amended —

{a) by the substitution for subsection (1) of the fni!cwizn_g subsection:

“(1) Any person not being under the age of 16 vears of not being 2 disquaiifieci persan may with
the prior consent of the holder of a licence to possess an arm and for such period as such hol-
der may permit, have such arm in his possession without hulding any ligence, provided ~

{a) (i) the perm:ssmn of the ficence holder is contained in a statement in wnung signed by
him and settmg forth the period for which permission has hean granted and particulars
sufficient for identifying the arm; and

(ii) if the said period exceeds 14 days, the said siatement has heen endersed. by a person
acting under the authority of the Commander-General; or

(b) such person has the arm in his possession —

(i} in the immediate vicinity of the licence heider or while on any aaﬂci heiangsf;g to or
lawfully occupied by the licence hoidef or



Amendment of sec-
tion 4 of Act 75 of
1968, as amended
oy section 2 of Acr
35971973

Amendment of sec-
tion 13 of Act 75 of
1969, as amended

" by section 5 of Act
350f1973.

o

(i} for the purposes of protecting any property or premises, or any game on land, beieng-
ing to or in the care or custody of or lawfully occupied by the licence holder”; and

{b] by the substitution for subsectuon (2} of the following subsection:
- {2) Whenever any persan not being under the age of 16 years is empioyed for’ the. purpose of pro-

tecting any property or premises, or any game on land, belonging to or in the care or custedy
of or lawfully occupied by the holder of a licence to possess an arm, he may, with the consent

“of the licence holder and under the authority and subject to the conditions of a permit in wri-
© ting issued by a person acting under the authority of the Commander-General, have such arm

in his possession for any purpose aforesaid, without holding a licence.”".

4. Section 11 of the principal Act is hereby amended —

g,

(a) by the substitution for subsection (1) of the following subsection:

“{1)1f the Commander-General is of the opinion that on the ground of mformatmn given under

oath, there is reason to believe that any person is a person —

(a) whose possession of any arm constitutes a danger to the peace or to such person himself
or any other person; or :

(b) who has discharged an arm at or in the direction of himself or an\i other person or has
threatened or expressed the intention to kill or injure himself or any other person by
means of an arm; or

(c) who has by means of an arm kiiléd or injured any other person through neghigence or
wantonly or through negligence endangered the life or limb of any other persen; of

(d) who while in lawful possession of an arm, has lost such arm through negligence; or

(e) who while in fawful possession of an arm, failed to take all reasonable steps for the safe-
keeping of such arm,

he may, by notice in writing delivered or tendered to such person by a poieceman call upon
such person to appear before the Commander-General at such time and place as may be speci-
fied in the notice, in order to advance reasons why such person shall not be declarad unfit to
possess any arm on any ground aforesaid so specified.”;

(b} by thesu bsmutaon for subsection (4) of the following subsection:

{4} Upen proof that the notice was duly delivered or tendered to the person to whom it was ad-

dressed, the Commander-General may at any time subsequent to the time specified in tha no-

tice, whether or not such person complies with the notice, but subject to the provisions of sub-
section (5), declare such persen to be unfit to possess any arm at any time or during a speci-
fied period of not less than three years, if, having regard to any reasons advancad by or on be-
half of the said person and to any information at the disposai of the Commander-Gensral
given under oath, the Commander-General is satisfied that such person is 2 person coniem-
plated in paragraph (a}, (b}, (¢}, (d} or (e) of subsection {1)."”"; and

“(c) by thesubstitution of subse:ctiora (5} of the following subsection:
"“{5) The. Commander-General shall not, without the appreval of the Winister, declare any persoen

te be unfit to possess any arm on the ground referred to in section (1) {d} or {e).”.

Section 19 of the principal Act is hereby amended —

{a)

by the substitution for subsection (1}.of the following subsection:
“(1) On application in the prescribed manner and payment of the prescribed licence fee in the said

manner by any person, the Commander-General may at his discretion, but subjest to the di-
rections of the Minister and to the provisions of section 22, issue to such person 2 licenes 1o
deal in arms and ammunition on the premises specified in the licence; subject to such condi-
tions as may be so specified, or, as the case may be, 2 licence to deal in ammunition an the
premises and subject to the conditions so specified.”; and

by the substitution for subsection (6} of the foliowing subsection:
"“(8) A dealer's licence issued to a company shall cease to be a valid licence as soon as any manag-

ing directer or manager of thl_é company becomes a disquaiified person.””.
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The foiloywing section is hereby inserted in the principal Act after secticn 38:

“Requirements as 38A. (1) Subject to the provisions of subsection (2), no person shail in 2 pubiic

to pistols and re- place have with him any pistol or revelver uniess such pistal or revolver
volvers in public is carried in his pocket in such a way that it is completely covered or 1s
place. carried in a holster or similar holder designed, manufactured or adapted

“for the carrying of a pistol or revolver and attached to his person, or in 2
handbag or attaché case, or n a rucksack or similar holder, and-in such a

~manner that he at all times has and can exercise affective control over
such pistol or revolver

(2} The provisions ot subsection (1) shall not apply n respect ot a member
of - -

(a) any police force established by or under any law.
(b) the armed forces ot the Republic or

(c) the Prisons’ Division, referred to in section 2 ot the Law Enforce
ment Act 1981 {Act b of 1981},

who in the performance of his tunctions as such a member carries a pas
tol or revolver

{3} Any person whe contravenes subsection (1) shall be guilty of an ottence
and liable on conviction to a fine not exceeding R500 o1 1o imprison
ment for a period not exceeding six months or to both such fine anc
such )/mprisonment

Section 39 of the principal Act i1s hereby amended

al by the insertion in subsection (1) of the word ‘or’ at the end ot paragraph'h} and

iht by the msertnon in subsection ' 1) after paragraph (1) of the iollowir_&g paragraphs

“(p fails to safequard or 10 take reasonable steps to safeguard an arm in tis lawful possession when
such arm s not carried on his person or s not under his direct control o1

k' while in lawful possession of an arm {oses such-arm through negligence ~

Section 45 of the nnncmal Act 1s hereby amended by the substitution for subsection (4) of the tollow

ing subsection

AlNotmthmndmg anvthmg 10 the contrary n this Act contained it shall be permssibie to« any pes
son over the age ot 21 years who 1s in lawful possess:on ot an arm to allow a person under the age
of 16 years to use such arm under his immediate supervision

Subject to the toregoing provisions of this Act the principal Act 1s hereby amended by the substitution
tor the word “Commussioner ~ wherever it occurs of the word ““Commander Generai '

10 This Act shall be cailed the Arms and Ammunition Amendment Act 1983



